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19, Kjolevig i Strand.
(Bd. I  5.268-277. rr S. 554 t. l

S. 273 f. og S. 554 hadu-. Den samme Substantivstamme haves vistnok
ogsaa paa Strom-Brynet: hapu (se Btl. II S. 695 tr.). - Th. von Grienberger, G6t-
tingische gelehrte Anzeigen 1906 Nr. 2 S. 101 mener, at Ordet fonKampn i Ger-
mansk har lydt *hadu.- (af *kattt.), ikke *hafu,..

[folge v. Grienberger (smst. S. 102) er hadulaikan ikke Sonnens Navn, men
Faderens og Subjekt for Verbet ,hauglagflsn ; derti l  er saa hagustadan Apposition.

S. 271 nagustadan. Se Rettelser og Tilfoielser t it Yalsfjord.fndskriften
(Nr. 28).

Bugge (Aarboger 1905 S. 326) foreslaar at tolke hag Brakt. 68 som ,for.
kortet af hagustaldan [jfr. Rd. I S. 346 Anm. 1], hvilket Navn d.en Mand brerer,
som har sat Strand-stenen i Ryfylke (hvor I i Navnet ikke er. skrevet). Mulig er
han af samme Slregt som Brakteatens Forfrerdiger.(

8.275 hlaaiwido eller haaiwido. Det t i lsvarende Participium forekommer
paa Amle-Stenen: haiwidan. Se Bd. I I  S.  578 f . ,  hvor Skr ivemaaden h- for  h l -
nrermere droftes. Derimod antager v. Grienberger (anf. St. S. 102 f.), at man ved
begge disse Verbalfonner har at gaa ucl fra et xlraiw.jan (ned, ft-, ikke /il-), som
intet har med hlaiwa Ba at giore: nEs eriiffnet sich aus der Sippe got.lrchuafratcja
,oixodeoru6rq|n, kroat. pt;diucun, prfi iuat' i  ,ausruhen, sterbeno, sloven. podi,jem, ltoditi,
Drasten(, aksl. poko,j, Iitt. pakrijtcs ',Ruheu, Sot. ha'i,tns, griech. xocpao ubette, schld,fere
eino, x.oLpqrTQlor,, franz. c'imetiDre, griech. xeiptat. oliege,,, Iat, ryties, qu,iesco, ai. gl
ocubaren die Miiglichkeit ein Yerbum *haiu,ian mit d"er Bedeutung ozur Ruhe
br.ingen, bestattenu abzuleiten Das zwischenliegende Nomen entgeht uns
aller,ilings; es .kann in thematischer Form als *'haiwa-, *haiui- oder *haiu- angesetzt,
seine Bedeutung als ,Ruhe, Ruheort< oder >Lagero ermittelt werdenn. Til denne
Forklaring tager Noreen, Altisl. Gramm.4, 1923, S. 3S1 intet Hensyn i sin Gjen.
givelse af fndskriften (hlaaiwido ,fehler ftrr hl,aitaidr,t?u i oldn. Form *hleda 

[i Bdje
IIdg. *ltleydrt]\.

S. 276 minino. Om Enclelsen jfr. v. Grienberger S. l0Z.

S. 277. Om Overensstemmelser i Runeformer med Eidsvaag-fndskriften
(Nr. al) se Rettelser og Tilfsielser t i l  denne.


